
553 

       O

O ´ηηηη; ´ηé; ´ηκεν (´η κεν)´ηπερ,´ηποu 
éáν τε,εíτε,καì ´η aut,vel,sive 

OBEDECER áκοúω,áκρáοµαι,áνακοúω,δεσ-
πóζοµαι,εíκáζω,éπακοúω,éπιπεíθοµαι, 
éσακοúω,εúπειθéω,κακακοúω,προσéχω,σuµφ
éρω,σuνéποµαι,τελéω,ùπακοúω,ùπε- 
íκω,ùποεíκω obedio,obtempero,pareo.- 
Que obedece,ejecuta las órdenes de 
otro: ταγαîος,αîα,ον qui,quae ex 
alienis jussis agit.- Gustoso de obe 
decer: φιλóδεσπος,ος,ον amans domini 
vel gaudens parere.- No obedecer: 
παρακλúω non pareo.- Que empezó por 
fin a obedecer: νεοπειθης,ης,éς; νεó 
πειστος,ος,ον qui nunc demum parere  
coepit.- Que obedece con prontitud: 
óξuλαβης,ης,éς celeriter audiens.- Se 
ha de obedecer:ùπεικτéον,πειστéον
tardo para obedecer: βαρuπειθης,ης, 
éς tardus ad parendum 

OBEDIENCIA εúπεíθεια,ας,η; πεîσα,ης, 
η; πειθηνιον,οu,τó; ùποκοη,ης,η oboe 
dientia,obtemperatio 

OBEDIENTE εúηνιος,ος,ον; εúηπελης,ης
éς; πειστη,ηρος,ò,η; εúπιθης,ης,éς; 
φιλοπηκοος,ος,ον; πειθηµων,ων,ον; 
πειθéνιος,ùπéκοος,ος,ον; πεuστóς,η, 
óν; ùπεχεíριος,α,ον  obediens,audien 
tem se praebere.- Muy obediente: 
áριηκóος,ος,ον valde obediens.- Al 
freno: πεισιχáλινος,ος,ον habenis 
obendiens 

OBELISCO óβελíσκος,οu,ò obeliscus,la 
pis pyramidis forma 

OBERTURA,de gran abertura: εúρúστο- 
µος,ος,ον latum ostium vel os habens 

OBESIDAD πολuσαρκíα,ας,η obesitas 

OBESO éκπαγης,πιµελης,ης,éς; λιπαρóς
á,óν; πιωδης,ης,ες; πíων,φορµοσúκων
ων,ον (ονος); πολúσαρκος,ος,ον  obe- 

sus.- Hacer grueso,obeso: éκπαχúνω
obessum efficio.- Estar obeso λιπáω
obessus sum 

ÓBICE ´éµφαγµα,ατος,τó; éµφαγµóς,οû, 
ò; κωλuµα,ατος,τó; κωλuσις,εως,η; 
κωλuτηριον,οu,τó; περιφραγµóς,οû,ò obex 

OBISPO áρµοστης,οû,ò;áρµοστηρ,ηρος,ò 
áρµóστωρ,ορος,ò; éπíσκοπος,οu,ò; ìε- 
ροστáτης,οu,ò episkopus,sacrorum an- 
tistes 

OBJECCIÓN áντιλογíα,ας,η objectio 

OBJETANTE áντιρρητικóς,η,óν habens vim 
contradicendi 

OBJETIVO,el que no tiene un objetivo 
claro: ´áστοχος,ος,ον qui non bene 
collimat 

OBJETO προβολη,ης,η; ùπóθεσις,εως,η
objectus,scopus.- Fin: τò ùποκεíµε- 
νον propositum.- Objeto de oro: χρu- 
σíον,οu,τó vas aureum 

OBLACIÓN éισφορá,προσφορá,âς,η obla-
tio 

OBLÍCUAMENTE λéχρις,λóξá,λοξως,πλá- 
γιον,πλαγíως,σκολιως oblique.- Colo- 
car oblícuamente: πλαγιáζω,πλαγιóω
oblique statuo.- Marchar oblícuamen- 
te: λοξοπορéω oblique incedo 

OBLICUIDAD éγκαρσíα,ας,η; λοξóτης, 
ητος,η; λóχοσις,εως,η; πλαγιασµóς,οû 
ò; σκολíωµα,ατος,τó; στρεβλóτης,ητος
η oblicuitas,in latus deflexio 

OBLÍCUO δóχµιος,éγκáρσιος,ος,ον; δοχ
µóς,η,óν; κáρσιος,íα,ον; λéχριος,α, 
ον; λοξóς,η,óν; παρáντης,ης,ες; πλá- 
γιος,α,ον; σφηλóς,η,óν; σκολιóς,á,óν
στραγγóς,δοχµικóς,η,óν obliquus.- Algo 
oblícuo: παραπλáγιος,ùποσκóλιος
ος,ον aliquantum obliquus.- Hacer 
oblícuo: λοξεúω,λοξóω obliquum reddo 

OBLIGACIÓN,tener obligaciones hacia 
alguien προαιδéοµαι officiosus sum in 
aliquem  
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OBLIGADO ´éνοξος,áκοúσιος,ος,ον; áé- 
κων,(οuσα),ων,ον; áκοúσιος,ος,ον; 
áναγκαστóς,η,óν; ùπεχεíριος,αον obno 
xius,coactus.- No obligado: áβíαστος
áνεúτuνος,ος,ον non coactus,non ob- 
noxius.- Estar obligado: éνéχοµαι
obstringor 

OBLIGAR áεκáζω,áκοuσιáζω,áναβιáζοµαι
áναγκáζω, áποβιáζοµαι,áπολαµβáνω,βιá 
ζοµαι,βιáοµαι,διαβιáζοµαι,εíλéω,εí- 

σαναγκáζω,εíσεγεíρω,καταδéω,καταναγ- 
κáζω,παραβιáζοµαι,σuνωθéω,σuνωθω in 
unum cogo,compello,cogo,obligo.- Ade 
más: προσαναγκáζω insuper cogo.- Con 
injurias: áρειáω contumeliose.- Con 
juramento: éξορκéω,éξορκóω,óρκíζω ju 
rerudandum obstringo.- Con: σuναναγ
κáζω una cogo.- Contra voluntad: δια
ναγκáζω invitum cogo.- Empleando mu- 

cha fuerza: ùπεραναγκáζω summa vi 
cogo.- Por fuerza: προσβιáζω per vim 
cogo.- Por medio de un contrato: κα- 
ταπιστóω obstringo foedere.- Primero 
προβιáζοµαι prior cogo.- Se ha de 
obligar: προσαναγκαστéον compellen-  
dum est.- Obligado con juramento: 
òρκωµóτης,οu,ò jurejurando adscric- 
tus.-Obligarse: καταδéοµαι devincior 

OBLONGO πρóµακρος,ος,ον; προµηκης, 
ης,éς oblongus 

OBOLO φóλλις,εως,η; χαλκοûς,χαλκéος, 
τó; óβολóς,οû,ò obolus.-Cinco óbolos 
πεντωβóλον,οu,τó quinque oboli.- De 
valor de cuatro óbolos: τετρωβολαîος
-ωβολιαîος,α,ον obolorum quatuor.- 
Ganar cuatro óbolos: τετρωβολíζω
quattuor obolos mereor.- La cuarta 
parte del: δíχαλκον,οu,τó quarta obo 
li pars.- Media parte del: `ηµιωβó- 
λιον,οu,τó dimidia pars oboli.- Mone 
da de cuatro óbolos: τετρωβολος,οu,ò 
quaturo obolorum.- Perteneciente al: 
οβολαîος,óβολιµαîος,íα,îον obolaris 
Arte de recoger óbolos: óβολιστικη, 
ης,η ars colligendi obolos.- Que 
vale medio óbolo: `ηµιωβολιαîος,α,ον
obolum exaequans.- Que vale tres 
óbolos: τριοβολαîος,τριωβολαîος,τριο
βολιµαîος,α,ον tres obolos pondere 
vel pretio exaequans.- Tasado en 
cinco óbolo: πεντωβολος,ος,ον quin-  
que obolis aestimatus.- Tres óbolos: 
τριóβολον,τριωβολον,οu,τó tres oboli 
Obolo y medio: τριηµιωβóλιον,οu,τó 
obolus cum dimidio 

OBRA ´éργον,οu,τó; `ρéγµα,ατος,τó; 
κáτεργον,οu,τó; µαχανá,âς; µαχανη,ης

η; πóνηµα,ατος,τó  opus.- Buena obra 
χρηστοuρχíα,ας,η bonum opus.- De 
manos: éργóχειρον,οu,τó opus manuum 
De mucho trabajo: καλλιτεχνíα,ας,η
artis eruditae opus.- Detención en 
la obra: κωλισιεργíα,ας,η mora ope- 
ris.- Ejecución de una obra: κατερ- 
γασíα,ας,η opificium.- Excelente,ar- 
tística,bella: δáιδαλµα,ατος,τó opus 
egregium.- Gasto hecho antes de 
emprender la obra: προανáλωµα,ατος, 
τó impensa operis susceptionem ante- 
cedens.- Grandeza de la obra: µεγε- 
θοuργíα,ας,η magnitudo operis.- Ha- 
bilidosa: φιλοτéχνησις,εως,η opus 
solers et artificiosa.- Hacer obras 
ingeniosas,artísticas: δαιδαλóω ar- 
tificose facio.- La obra del que 
trabaja por sus manos: αúτοuργíα,ας, 
η operatio eius qui per se aliquid 
efficit.- Lo que debe hacerse antes 
de la obra: πρúργοu (πρò ´éργοu) id 
quod ante opus fieri debeat.- Perso- 
nal: αúτοuργíα,ας,η operatio eius qui 
per se aliquid efficit.- Poner manos 
a la obra: προσχειρíζω ante ma 
num appono.- Que concluye una obra 
igual: íσοuργóς,η,óν qui tantumdem 
operis conficit.- Que obra según su 
juicio: αúτóγνωµων,ων,ον qui ex sua 
sententia omnia facit.- Tomar a su 
cargo una obra: éργολαβéω opus 
faciendum suscipio 

OBRAR áπεργáζοµαι,éργáζοµαι operor.- A 
la vez: σuµποιéω,σuνεργáζοµαι si- 
mul ago.- Al gusto de alguno: χαρí- 
ζοµαι gratificor.- Bien juntamente: 

σuνκατορθóω simul recte facio.- 
Como primero: κατáρχω primus facio.- 
Con más detención de lo que 
conviene: ùπερχρονíζω serius ago quam 
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opus sit 
El que obra antes de la víspera: 
προδεíελος,ος,ον qui agit ante ves- 
peram.- El que obra por su propia 
voluntad,por su propio dictamen: αu- 
τογνωµονéω ex animi sententia facio 
El que obra: πρακτηρ,ηρος; πρáκτης, 
οu,ò qui agit.- En unión de otro: 
κοινοπραγéω communiter ago.- Fácil- 
mente,libremente: `ραστωνεúω facile, 
libere ago.- Infelizmente: κακοτuχéω
infeliciter ago.- La que obra espon- 
táneamente: éθελοντíς,íδος,η qui ul- 
tro agit.- Mal a la vez: σuγκακοuρ-  
γéω simul maliciose ago.- Mal: áλι- 
τραíνω,áλιτéω,παραφρáσσω,πονηρεúω, 
κακοβοuλεúω perverse ago,perperam 
facio.-Perversamente: κακοεργéω,κα- 
κοuργéω improbe ago.- Ocultamente: 
ùπεργáζοµαι occulte facio.- Por sí 
mismo: αúτενéργητος,ος,ον qui per se 
operatur.- Prontitud en obrar: ταχu- 
εργíα,ας,η celeritas operis.- Públi- 
camente: éκδηµοστεúω palam facio.-  
Que obra por propia voluntad: αúτοκé 

λεuστος,ος,ον; αúτοκελης,ης,éς qui 
agitur sponte sua,injussus.- Obrar 
un espontáneamente: αúτοµατíζω,αúτο- 
µατéω ipse per me efficio.- Derecho 
o acción de obrar a su gusto: αúτο- 
πραγíα,ας,η agendi jus et arbitrium 
ut velis.- Que obra voluntariamente: 
προαιετικóς,η,óν qui cupide et liben 
ter facit
    
OBRERO θης,θητóς,ò operarius.- Direc 
tor de los obreros: τεκτóναρχος,ος, 
ον fabrorum praeses.- Multitud de o- 
breros (multitud de brazos): πολuχει
ρíα,ας,η multitudo operariorum 

OBSCENIDAD áισχρóτης,ητος,η; áρρητο- 
ποιïα,áσéλγεια,ας,η obscoenitas,ne- 
fandum facinus.- De palabras: αíσχρο
ρρηµοσúνη,ης,η verborum obcoenitas 

OBSCENO αíσχρóς,á,óν; áνασεσuρµéνος, 
η,ον; áρρητοποιóς,η,óν obscenus,ne- 

fanda perpetrans.- Canción obscena: 
κóλαβος,οu,ò obscoena cantio.- Con- 
versación obscena: αíσχρολογíα,ας,η
turpiloquium.- En conversación,en 
palabras: αíσχρολóγος,ος,ον;κuνολéσ- 
χης,ης,ες  turpiloquus.- Obrar cosas 
obscenas: αíσχροποιéω ago turpia.- 
Que da consejos obscenos: αíσχροµη- 
τις,ιος,ò,η turpia consilia agitans 

OBSCURAMENTE áσuµφανως obscure 

OBSCURECER áµéρδω,áπαµαuρóω,éπαµαu- 
ρóω,éπικαλúπτω excaeco,obscuro 

OBSCURIDAD ´óρφνη,ης,η; áτονíα,ας,η; 
σκóτος,εος,τó; σκóτος,οu,ò; ψéφας, 
αος; ψéφος,εος,τó obscuritas.- Espar 
cir la oscuridad: ψéφω tenebras ef- 
fundo 

OBSCURO áεíδελος,ος,ον; áíδνóς,áµορ- 
βóς,η,óν; áειδης,ης,éς; áµορβαîος, 
áµóρβοιος,áσúνδηλος,ος,ον; áσuµφανης
ης,éς; δνοφερóς,á,óν; δνοφóεις,εσσα, 
εν; δνóφεος,ος,ον; δνοφωδης,ης,ες; 
éρεβεννóς,éρεµνóς,η,óν; µéλας,µéλαι- 

να,µéλαν; óρφανωδης,ης,ες; ψεφηνóς, 
ψéφος,η,ον obscurus,tenebricosus.-  
Humilde: νωνuµος,νωνuµνος,ος,ον ca- 
rens nomine.- Que pasa una vida oscu 
ra: µελáµβιος,ος,ον vitam obscuram  
degens 

OBSEQUIAR áποχαρíζοµαι, éπιθεραπεúω, 
χαρíζοµαι,πολuωρéω,ùπηρετéω,ùπéρχο- 
µαι,ùπóδuµι,ùποδúοµαι observo obse- 
quiose,elargior,colo,laute accipio 

OBSEQUIO `úπειξις,εως,η; ùπηρεσíα,ας
η; ξενηïον,οu,τó; θερáπεuµα,ατος,τó 
obsequium,munus.- En obsequio de 
alguno: χáριν in gratiam alicuius.- 
Que da un consejo o regalo agradable 
suave: µειλιχóδωρος,ος,ον qui blanda 
donat.- Sembrar hojas o flores en 
obsequio y acto de arrojar flores y 
hojas en obsequio: φuλλοβολéω,φuλλο- 
βολíα,ας,η honoris causa floribus,fo 
liis conspergo; florum conjectio 

OBSEQUIOSAMENTE áρεσκóντως,εúπειθως
grate,obsequiose 

OBSEQUIOS ´áρεσκος,éuαρéσκος,ìππáσι- 
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µος,ος,ον; εúπιθης,κατεπειθης,ης,éς
θεραπεuτικóς,η,óν; πειθηµων,ων,óν
(ονος)gratiae captator,obsequiosus, 
obsequens.- No obsequioso: áχáριτος
η,ον inofficiosus.- Mostrarse muy 
obsequioso: σuµπεριφéροµαι comiter et 
officiose me dedo 

OBSERVACIÓN áπóπτεια,καραδοκíα,ας,η; 
κατασκοπη,ης,η; παρατηρηµα,ατος,τó; 
κατανóηµα,ατος,τó; κατανóησις,εως,η
παραφuλuκη,ης,η; παρατéρησις,εως,η  
σκóπησις,σκóπεuσις,σuντηρησις,τηρησις,εως
,ηΛ θεωρíα,ας,η speculatio,ob 
servatio.- Digno de observación: 
áξιóσκεπτος,ος,ον  considerandus,dig 
nus animadversione.- El que está en 
observación: περιωπτης,οu,ò circums- 
pector.- Estar en observación: προδο
κáζω exspecto.- Maliciosa: δóκη,ης,η
σκεuωρíα,ας,η insidiosa observatio.- 
Pequeña observación: τηρισαíδιον,-σí 
διον,οu,τó observantiuncula 

OBSERVADOR κατοπτηρ,ηρος;-óπτης,οu,ò 
óπιπεuτηρ,óπωπητηρ,óπτηρ,ηρος,ò; òρα
της,οοû,ò; πρóσκοπος,ος,ον; σκοπιη- 
της,οu,ò; σκοπóς,οû,ò,η speculator 

OBSERVAR ´ωπáζοµαι,´ωπéοµαι,διασκο- 
πεúω,-σκοπéω,διεξεραúνω,δοκáζω,δοκε- 
úω,éφεπéσκω,éφéπω,éφορáω,éπιφuλáσσω, 
-ττω,éπισκοπéω,éποπτεúω, éπóπτοµαι, 
καταφuλáσσω,-ττω,κατασηµαíνω,κατασ- 
κéπτοµαι,óπιπεúω,παρατηρéω,προσóπτο- 
µαι,προσοφáω,σκοπéω,σκοπιáζω,σκοπιáω
σuντηρéω,θεωτορíζω specto,observo, 
speculor,inspicio,contemplor.- Se ha 
de observar: τηρητéον observandum.-  

Antes: προκατóπτοµαι ante speculor.- 
Atentamente: διαπαρατηρéω diligenter 
observo.- Con cautela desde atalaya: 
σκοπιωρéω,-ρéοµαι e specula caute 
observo.- Con cuidado: áρκuωρéω accu 
rate observare.- De cerca: παραφuλá- 
σσω,-ττω juxta observo.- De una ojea 
da: σuνóπτοµαι conspicio.- Difícil de 
observar: δuστηρητος,ος,ον obser- 
vatu difficilis.- Diligente en obser 
var: παρατηρητικóς,η,óν diligens in 
observando.- El que observa muchas 
cosas: πολúσκοπος,ος,ον qui multa 
observat.- Insidiosamente: διασκεuω- 
ρéω,θηρεúω insidiose observo.- Junta 
mente: σuµαπαρτηρéω,σuνεποπτεúω una 
observo.- Las horas:´ωροσκοπéω horas  
inspicio.- Que observa juntamente: 
σuνθεωρóς,οû,ò qui una spectat.- Se 
ha de observar: éπισκεπτéον,τηρητéον  
prospiciendum est 

OBSTACULIZAR áντιφρáττω obsepio, 
obstruo 

OBSTÁCULO áντíφραγµα,ατος,τó; áντí- 
φραξις,εως,η; éγκοπη,ης,η; κωλuµα, 
ατος,τó; κωλuτηριον,οu,τó; κωλuσις, 
εως,η; πρóσπταισµα,ατος,τó ; σκáνδα- 
λον,οu,τó; σκωλον,οu,τó obex,offen- 
diculum,impedimentum,obstaculum.- 
Ser obstáculo: éµποδíσζω impedimento 
sum 

OBSTANTE, no obstante µηδεν ηττον, 
´éµπλην,`οµως µéντοι,διáγε,οúδεν éτ- 
τον nihilominus,tamne,verumtamen 

OBSTINACIÓN éπιπωρωσις,εως,η obsti- 
natio 

OBSTINADAMENTE   δuσπειθως contuma- 
citer 

OBSTINADO áνéνδοτος,δuσθερáπεuτος,ος
ον; áντιτuπης,περιµεµφης,ης,éς; áντι
τuπóς,éνστατικóς,η,óν non cedens con 
tumax,pervicax,contentiosus 

OBSTRUCCIÓN ´éµφραξις,áντíφραξις,áπó 
φραξις,éπíφραχις,εως,η; áντíφραγµα, 
ατος,τó; βúστρα,ας,η; σφηνωσις,εως,η

obstructio,obturamentum,obastaculum 

OBSTRUÍDO ´éµφρακτος,ος,ον; πεφáργ- 
µéνος,η,ον obstructus 

OBSTRUIR áντιφρáττω,áποβúω,áποφρáττω
βuλλóω,βúω,διαφρáγνuµι,-φραγνúω,δια- 
φρáσσω,-ττω,éισφρáσω,-ττω,éπιφρáσσω, 
φρáγνuµι,φραγνúω,φρáττω,περισφηνóω, 
σuµπιλéω obsepio,obstruo,obturo.- 
Apto para obstruir: áµφρακτικóς,προσ
πλαστικóς,η,óν habens vim obstruen- 
di.- Con terraplenes: κνηµóω terra 
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agesta circumvallo.- Lo que sirve pa 
ra obstruir: áπíφραγµα,ατος,τó quod 
adhibetur ad obstruendum.- Más con 
montones de tierra: προσεπιχóω,-χóν- 
νuµι insuper agesta terra obstruo.- 
Por todas partes: περισφηκóω circum- 
quaque obstruo.- Que sirve para obs- 
truir: παρεµπλαστικóς,η,óν habens vim 
obstruendi.- Quedar obstruído por 
por un montón de arena: θινóοµαι
aggere arenarum obstrui.- Untando: 
προσπλáττω,-σσω obstruo illinendo 

OBTENER φéρω,κατéχω,λαüξω,προσδιαπρá 
σσω,-ττω,τuγχáζω,τuγχáνω (con  par- 
ticipio de presente o pret.equivale 
a sum: éτuγχáνοµεν περιπατοûντες
estábamos paseando) obtineo.- Obte-  
ner más: προσκúρω praeterea nancis- 
cor 

OBTURAR áποβúω,περιπωµατíζω,-πωµáζω
circumtego operculo 

OBTUSO áµαβαúς,εîα,ú obtusus 

OBVIO παρατuχων,οûσα,óν; σúµβολος,ος
ον; τuχων,óντος obvius 

OCASIÓN áντíληψις,περíστασις,πρáφα- 
σις,ùπóθεσις,εως,η; καιρóς,οû,ò; λα- 
βη,ης,η occasio,eventus.- Aprovechar 
la ocasión: προφασíζω occasionem ca- 
pio.- Bella ocasión: καλοκαιρíα,ας,η
Cuando haya ocasión: παρασχóν,παρα-  
τuχóν (κατà τó); παρατuχóντος,éξ τοû 
cum liceat,cum occasio ita ferat.-  
Esperar la ocasión: καιροσκοπéω,και- 
ροτηρéω,καιροφuλακéω,-φuλακτéω
tempus,occasionem speculor.-Fortuí 
ta περíπτωσις,εως,η occasio fortuita 

OCASO ζóφος,οu,ò; δúσις,εως,η; δuσ- 
µης,ης,η occasus.- De todos los as- 
tros: πανδuσíα,ας,η omnium astrorum 
occasus.- Del sol: φθíνασµα,ατος,τó 
solis occasus.- Desde el ocaso: éσ- 
περóθεν ab occasu 

OCCIDENTAL δuσµικóς,δuτικóς,η,óν; 
éσπéριος,α,ον; èσπερíς,íδος,η occi- 
dentalis 

OCCIDENTE èσπερíα,ας,η occidens 

OCCIPUCIO íνíον,οu,τó; κοτíς,íδος,η
occiputium 

OCURRIR  a la imaginación ùπεíσéρχο- 
µαι venio ad mentem 

OCÉANO 'Ωκεανóς,οû,ò;'Ωγην,éνος,ò 
Oceanus.- Engendrada por el Oceáno: 
'ωκεανíτις,ιδος,η ab Oceano genita.- 
Engendrado por el Oceáno: 'ωκεανíτης
οu,ò ab Oceano genitus.- Habitante 
derca del Océano: παωκéανος,ος,ον
Oceani occola.- Hija del Oceáno: 'ω- 
κεανíνη,ης,η Oceani filia.- Las hijas 
del Océano: 'ωγενíδαι,ων,αì 
occeanidae.- Perteneciente al: 'ωκεá 
νειος,α,ον ad Oceanum pertinens.- Que 
vive en el: 'ωκεανíτις,ιδος,η degens 
in Oceano 

OCENA (pez fétido) óσµúλη,ης,η; óσ- 
µuλíα,ας,η; óσµúλος,óσµúλιον,óσµuλí- 
διον,οu,τó ozaena 

OCHENTA óγδοηκοντα,οì,αì,τá octogin- 
ta.- ΠΠΠΠ' ππππ' octoginta; ΠΠΠΠ, ππππ,
octogin- 
ta millia 

OCHO mil óκτακισχíλιοι octo millia 
Número ocho: óγδáς,áδο,η; óκτω nume- 
rus octonarius,octo.- Ocho y ocho 
mil: Η' η' octo; Η, η, octo millia 

OCHOCIENTOS óκτακóσιοι,αι,τá octin- 
genti.- Ochocientos y ochocientos 
mil: Ω' ω' octingenta; Ω' ω' octin-  
genta millia 

OCIO `ραδιοúργηµα,ατος,τó; áπραγµοσú 
νη,ης,η; áργεíα,ηεσúχíα,ας,η; σχολη, 
ης,η; σχολαιóτης,ητος,η otium.- Apar 
tarse del ocio,estar ocupado: áσχο- 
λéω occupo.- Privación de ocio: áσ- 
χολíα,ας,η otii privatio.- Usar mal 
del ocio: κατασχολéω otio male utor 

OCIOSAMENTE µéλεον otiose 

OCIOSIDAD `ραστωνεuσις,εως,η; `ραστω νη,ης,η; áεργíη,ης,η; áεργíα,,ας,η  
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desidia,ignavia.- Entregarse a la 
ociosidad: `ραστρωνεúω otio langueo 
Pasar la vida en la ociosidad: κοδα- 
λεúοµαι inertem vitam ago 

OCIOSO ´áνετος,ος,ον; áεργης,ης,éς; 
áεργóς,áργóς,óς,óν; áεργελóς,η,óν; 
áπρáγµων,ων,ον;´áπρακτος,ος,ον; áρ- 
γης,ης,éς; σχολαστικóς,η,óν; εúχολος
ος,ον; σχολαîος,íα,îον (σχολαíτερος, 
σχολαíτατος),σχολαστης,οû,ò ocioso, 
nihil agens.- Ocioso,bromista,papa- 
 natas como los que acudían a las 
se- 
siones amfictiónicas: πuλαιαστης,οû 
πuλαïτης,οu,ò unus e vulgo prope 
Thermopylas confluente.- Estar ocio 
so: áποκáθηµαι,áργεúοµαι,áργéοµαι,  
`ραθuµéω otiosus sum,otior.- No 
ocioso: ´áσχολος,ος,ον occupatus 

OCRE ´ωχρα,ας,η ochra

OCTAEDRO óκτáεδρος,ος,ον octo sedes o 
bases habens 

OCTAVO ´óγδοος,óη,οον octavus 

OCTOGÉSIMO óγδοηκοστóς,η,óν octoge- 
simus 

OCTUBRE γαµηλιον,ωνος,ò october (aut 
januarius).- Mes,según algunos,en 
que se celebraba "ta pyanepsia": 
Πuανεψιων,ωνος,ò menis in quo cele- 
brabantur τá πuανéψσια

OCTUPLO,aumentado en el óctuplo óκτα
πλáσιος,α,ον; óκταπλασíων,ων,ον oc- 
tuplo auctus 

OCULTACIÓN áπóκρuψις,éπíκρuψις,κατá- 
κρuψις,κρúψις,σúγρuψις,εως,η; κρúφος
οu,ò occultatio 

OCULTAMENTE `éσuχα; áποκεκρuµµéνως, 
éν κρúπτω; κρúφα, λáθρα, λαθραíω,λε- 
ληθóτως,ùπóκρuφα,ùποúλως latenter, 
clam,occulte 

OCULTAMIENTO ùπóκρuψις,εως,η occul- 
tatio 

OCULTAR áποταµιεúοµαι,-ταµιεúω,-τα- 

µειóω,éγκατακρúπτω,éπικεúθω,éπικρúπ- 
τω,κατακρúπτω,κεuθáνω,κρuπτεúω,κρu- 
βáζω,κρúπτω,κúθοµαι,ληθω,παραβúω,πα- 
ρακαλλúπτω,περιαµπéχω,περιαµπíσχω,  
περικρúπτω,στéλλω,σuγκαλúπτω,σuγκρúπ
τω,σuσκιáζω,ùποκεúθω,ùποστéγω,λανθá- 
νω  occulto,subocculto, velo,celo, 
abscondo,con do.- Apto para ocultar: 
éπικρuπτικóς,η,óν vim habens occul- 
tandi.- De antemano: προκεúθω prae- 
occulto.- Deseo de ocultar:λáθος,λη- 
θος,εος,τó;ληθοσúνη,ης,η; ληθóτης, 
ητος,η latendi studium.- Juntamente: 
σuνεπικρúπτω una occulto.- Lugar 
secreto para ocultar: κεuθµων,ωνος,ò 
locus qui occultat.- A escondidas: 
κρúβδα,κρúβδην clam.- Que oculta sus 
intenciones: κλεψíνοος,ος,ον occul- 
tus animo.- Un poco: ùποκαλúπτω
subocculto 

OCULTARSE ´ηλáσκω,-σκáζω,éγκáθηµαι, 
εµφολεúω perfugio,delitesco,latito 
in.- En el interior de la casa: ùποι
κοuρéω intus delitesco.- Entre los 
árboles: ùποδενδρuáζω sub arbores 
prae metu penetro.- Por temor: ùποπ- 
τησσω prae metu adlateo.- Ocultarse 
bajo: ùποδúω,ùπóδuµι tegor sub 

OCULTAS,a ocultas µονωτí,λαθáδαν clam 

OCULTO áφωρατος,éπíκρuφος,κρúφιος,  
κρúφος,παρáβuστος,ος,ον; κρuβηλóς,η, 
óν; κρuφαîος,íα,îον; κρúψ,uβóς; λα- 
δρíδιος,λáθριος,α,ον occultus,latens 
De oculto: σιγη clam.- Enteramente 
oculto: πáγκρuφος,πανεπíκλοπος,ος,ον
omnino occultus.- Estar algo oculto: 
ùπòλανθáνω aliquantum lateo.- Estar 
oculto: ληθοµαι,παραλανθáνω,σuλλαν- 
θáνω (simul lateo) lateo.- A ocultas 
κρuφη,κρuφηδóν,κρuφανδóν clam.- De 
oculto: κρúφιον,κρuφíως occulte.- Muy 
oculto: εúκρuπτος,ος,ον;-κρuφης, 
ης,éς bene latens.- Ser,estar oculto 
λανθáνω lateo 

OCUPACIÓN  áπασχολíα,áσχολíα,ας,η; 
íδíωσις,κατáληψις,περικαστáληψις,εως
η;µελéτηµα,ατος,τó id in quo aliquis  
exercet,occupatio.- Grande ocupación 
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σκεuωρíα,ας,η vehemens occupatio.-  
Ocupado: ´áσχολος,περικατáληπτος,ος, 
ον occupatus.- Muy ocupado: πολuáσ- 
χολος,ος,ον multum occupatus.- Estar 
ocupado:áσχολéοµαι occupor,distineor 

OCUPAR áσχολéω (apartarse del ocio), 
διασχολéω,éπιφθáνω,-φθηµι,éπικαταλαµ
βáνω,φθáνω,φθáω,φθηµι,κατασχéω,παρα- 
λαµβáνω,περιéχω,περιφθαíνω,-φθáω,φθη

µι,περíσχηµι,περíσχω,προáρχω,προσλαµ
βáνω,íδιóω,íδιóοµαι occupo.- Antes: 
προλαµβáνω,καταλαµβáνω  ante capio.-  
Estar ocupado: κατασχολéω occupor 

OCUPARSE áποσχελéοµαι occupor.- Dia- 
riamente: éφηµερεúω quotidie versor 
in.- Ocuparse en: πολεúω,ζητéω  ver- 
sor,studeo.- Juntamente: σuνασχολéω, 

σuνδιατρíβω simul versor in.- El que 
se ocupa en algo durante todo el 
día: παναµéριος,πανáµερος,πανηµéριος
íα,ον; πανηµερος,ος,ον  qui per to- 
tum  diem in aliqua re versatur 

OCURRENCIA φéρον,óντος,τó; σuµβολíα, 
σuνηβολíα,ας, occursus, quod contin- 
git 

OCURRIR éγγíνοµαι, κατατuγχáνω,κúρω, 
παραπαντáω,παρíσταµαι,παριστáνω,προσ
τuχéω,προστuγχáνω,τuχéω evenio,occu 
rro,incido.- De nuevo: éπιπéλοµαι
insuper accido.- Lοοοο que ocurre:τúχον  
`íσως id quod contingit.- Que ocurre 
por casualidad: προστuχης,ης,éς qui 
forte occurrit 

OCURRIRSE,venirse al pensamiento 
ùπεξéρχοµαι subeo in mentem

ODA ´ωδη,ης,η ode.- Escritor de odas
´ωδοποιóς,οû,ò qui odas sive carmina 
scribit 

ODEÓN,lugar donde los poetas recita- 
ban sus versos ´ωδεîον,οu,τó locus 
ubi poetae sua carmina recitabant 

ODIADO στuγερóς,στuγηρóς,á,óν invi- 
sus.- Ser odiado: áπεχθéοµαι,áπéχθο- 
µαι invisus sum 

ODIAR δuσµεναíνω,éχθéω,éχθραíνω,éχ- 
θαíρω,µισéω,στuγéω,στúγω,ùποβλéπω
aversor,odio persequor,odi.- Oculta 
mente: ùποµισéω clam odi.- Ser odia 
do: µισéοµαι odio habeor.- Hacer lo 
que otros odian: µισοποιéω quae alius 
odit facio.- A los hombres: 
µισανθρωπéω odi homines.- El que odia 

a su hermano: µισáδελφος,ος,ον  qui 
odit fratrem.- Igualmente: σuµµι
σéω pariter odi.- La que odia a los 
hombres: στuγáνωρ,ορος,η quae viros 
odit 

ODIO ´éχθηµα,ατος,τó; éχθóς,éος,τó; 
éσθρα,ας,η; βασκανíα,ας,η; áπéχθεια, 
áπηχεια,ας,η; διáφορον,οu,τó; δuσµé- 
νεια,δúσνοια,ας,η; µηνíαµα, µíσηµα, 
ατος,τó; µíσος,εος,τó; στúγηµα,ατος, 
τó; στúγος,εος,τó odium,simultas.-  
Amante de los odios: φιλοµíσητος,φι- 
λóµισος,ος,ον; φιλεχθης,ης,éς amans 
odiorum.- Amar los odios: φιλοµισéω  
amo odia.- Aumentar el odio: προσδια
βáλλω invidiam augeo.- Con odio ocul 
to: λuκοφíλιος,ος,ον cum occulta si- 
multate.- Odio de los buenos: µισα- 
γαθíα,ας,η odium bonorum.- De los 
hombres: µισανθρωπíα,ας,η odium ho- 
minum.- Digno de odio: áξιóσκεπτος, 
ος,ον; éχθραντéος,éα,éον; µισωδης,  
ης,ες abominandus,odio dignus.- En- 
cenderse en odio: παρερεθíζοµαι ad 
invidiam accendor.- Fraterno: µισα- 
δελφíα,ας,η odium in fratrem.- Gusto 
en fomentar odios: φιλαπεχθηµοσúνη, 
ης,η amor concitandi odia.- Invetera 
do: κóτοn,οu,tó vetus ira.- Lo que 
excita el odio: µíσητρον,οu,τó odii 
causa.- Mirar con odio: éκπτúω res- 
puo.- Mutuo: µισαλληλíα,ας,η odium 
mutuum.- Que gusta de fomentar odios 
φιλαπεχθηµων,ων,ον (ονος); φιλαπεχ- 
θης,ης,éς amans odiorum et simulta- 
tum.- Que inspira odio: διáβολος,ος, 
ον qui odium inspirat.- Tener odio: 
καταστuγéω,µεγαíρω aversor 
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ODIOSAMENTE áπεχθως,φιλαπεχθηµóνως, 
φιλοµισως,ùπóπτως odiose 

ODIOSO íσητóς,η,óν; áφáδιος,áφíλητος
áξιοµíστητος,áξιóµισος,ος,ον; áπεuκ- 
ταîος,α,ον; áπεuκτóς,η,óν; áπóπτuσ- 
τος,ος,ον; éξιοµισης,δuσχεης,ης,éς; 
στuγητóς,στuγνóς,η,óν odiosus.- Por 
una maldad abominable: µuσαχνóς,η,óν
odiosus propter abominandum scelus.- 
Ser odioso: ´éχθω,´éχθοµαι,δuσχεραí- 
νοµαι odiosus sum.- Que se hace odio 
so: µισοποιóς,οû,ò inimicus.- De 
nombre odioso: δuσωνuµος,ος,ον cuius 
nomen odiosum est.- Muy odioso: εúµí 
σητος,ος,ον admodum odiosus.-Hacerse 
odioso: éχθραíνω invisum reddo 

ODISEA 'Οδúσσεια,ας,η Odysea (poema 
de Homero) 

ODORÍFERO áρωµατοφóρος,ος,ον aromata 
ferens 

ODRE áσκóς,δορóς,οû,ò uter.- Boca del 

odre o pellejo: ποδεων,ωνος,ò pe 
diculus in utre.-Llevar odres: áσκο- 
φορéω utres fero 

OETA Οíτη,ης,η Oeta,mons Thesaliae 

OFENDER δαλéω,καταβλáπτω,κατασινáζω, 
παραλιτéω, παραλuπéω, παραπταíω,πη- 
µαíνω, προσκóπτω, προσπταíω offendo 
laedo,pecco.- Con palabras mordaces: 
κατακερτοµéω,κατακωµωδéω mordacibus 
dictis incesso.- De palabra: κωµωδéω
dictis incesso.- Juntamente además: 
σuνεπιβλáπτω una et insuper laedo.- 
El que ofende punzando,aguijoneando: 
κεντροδηλητος,ος,ον qui pungendo no- 
xam affert 

OFENDERSE mutuamente áντικóπτω offen 
dere mutue.- Llevar a mal: ´ηµεκτéω
aegre fero 

OFENDIDO, sentirse ofendido δuσφορéω
δuσχεραíνω aegre fero 

OFENSA ´óχθησις,δηλησις,εως,η; σuγ- 
κροuσµóς,οû,ò offensio 

OFENSIVO áτηρης,ης,éς; áτηρóς,á,óν
contumeliosus.- Muy ofensivo: πολu- 
βλαβης,ης,éς multum laedens 

OFERTA,escasez de compradores áπρα- 
σια,ας,η; προσφορá,âς,η emptorum pe- 
nuria,oblatio 

OFICIAL,diginidad de oficial munici- 
pal πενταπρωτεια,τá dignidad de pen- 
taproto.- Municipal: πεντáπρωτοι,οì 
quinque primi 

OFICIO µηχανη,ης,η; εúτεχνíα,ας,η
artificium.- Ejercer el mismo oficio  
òµοτεχνéω eamdem artem profiteor.- 
Que ejerce un mismo oficio o arte: 
σúντεχνος,òµóτεχνος,ος,ον eamdem  ar 
tem factitans.- Relativo a los ofi-  
cios u artes mecánicas: τεκτονικóς,η
óν ad fabros pertinens 

OFRECER en sacrificio áνιερóω,καθιε- 
ρóω,λοιβáω,λοιβáοµαι  libo,devoveo, 
consecro.- Lo que se ofrece además: 

πρóσοισµα,ατος,τó id quod praeterea 
offertur 

OFRECERSE, que voluntariamente se 
ofrece σuµπεπτωκóς,uîα,óν qui ultro 
se offert 

OFRECIDO casualmente προστuχων,ων,ον
(οντος), σúµβολος,ος,ον fortuito ob- 
latus.- Voluntariamente: αúτáγρετος, 
ος,ον a se ipso collectus 

OFRECIMIENTO espontáneo éκοuσιασµóς, 
οû,ò spontanea oblatio 

OFRENDA áφιéρωµα,ατος,τó; εíσφορá,âς
η; λοιβáσιον,οu,τó; σπεîσις,εως,η; 
σπενδη,σπονδη,ης,η libatio,libamen.- 
Ofrenda propiciatoria: ìλαστηριον,οu 
τó oblatio.- Torta para ofrenda: 
áρεστηρ,ηρος,ò libum.- Vaso de ofren 
das: λοιβáσιον,οu,τó vas ad libandum 

OFUSCACIÓN νéφωσις,εως,η obnubilatio

OFUSCADO (quedar) áχλuóω,áχλuóω tene 
bris obducor 
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OFUSCAR áµαuρóω,áπαµαuρóω,παραταρá- 
σσω,-ττω offusco,percello 

OGENO 'Ωγενος,οu,ò Ogenus 

(OH! ´ωé, βαβαí, βαβαιáξ, ìáων,ìων,  
ìω Ohe! Papae! Ehu! Eho!.- (Oh! adv. 
para llamar o exclamar,de admiración 
y de dolor: 'Ω adv.vocantis et 
excla 
mantis,admirantis et dolentis.- Ex  
clamar,decir (Oh!: ´ωζω exclamo,dico 
O! 

OÍDO ´ωτíον,οu,τó; οûς,ωτóς,τó; áκοη
ης,η; áκοá,âς,η auditus,auris.- Agu- 
deza de oído: óξuηκοïα,ας,η auditus 
acumen.- Del oído: ´ωτικóς,η,óν au- 
ricularis.- Dolor de oídos: ´ωταλγíα
ας,η aurium dolor.- Entorpecimiento 
en los oídos: κωφωσις,εως,η exsdurda 
tio.- Que causa deolor de oídos: 
´ωταλγικóς,η,óν aurium dolorem gene- 
rans.- Que tiene los oídos obstruí-  
dos: κuψελóβuστος,ος,ον sordibus 
obstructus aures habens.- Rompimien- 
to de oídos: ´ωτοκáταξις,εως,η au-  
rium fractura.- Tener dolor de oídos 
´ωταλγéω,´ωταλγιáω   aurium dolore  
crucior 

OIR ´ωáζω,αíσθω,εíσïω,éνακοúω,éπαïω, 
éπακοúω,áκοúω,áκρóαµαι,καταπuνθáνοµαι,
κéκλuµι,κλûµι,κοáω,πεúθοµαι,πuν- 
θáνοµαι audio,exaudio.- Acto de oir: 
áκρóασις,áπακρóασις,εως,η ausculta- 
tio.- A disgusto: παρακοúω negligo 
audire.- Además: προσακοúω insuper 

audio.- Deseo de oir: φιληκοïα,ας,η
cupiditas audiendi.- Deseoso de oir: 
φιλακροáµων,ων,ον (ονος),φιληκοος,ος
ον cupidus audiendi.- Despreciar el 
oir: παρακοúω negligo audire.- Dig- 
no de orise,de ser oído: áξιáκοuστος
ος,ον auditu dignus.- El primero: 
προακοúω prior audio.- El que es 
oído: éπáκοuστος,ος,ον qui auditur, 
qui audiri potest.- El que oye 
muchas cosas: πολuηκοος,ος,ον qui 
multa audit.- El que oye: éπηκοuóς,η
óν auditor.- El que oyó por sí mismo 
algo: αúτηκοος,ος,ον qui suis auri-  
bus aliquid audivit.- Estar deseoso 
de oir: φιληκοéω cupidus sum audien- 
di.- Fácil de oirse: διαπρúσιος,ος, 
ον auditus pervius.- Oído antes: 
πρóκλuτος,ος,ον praeauditus.- Pres- 
tar oídos: `ωτακοuστéω dicta auribus 
capto.- Que presta oídos: εúπαραµúθη
τος,ος,ον qui docilem se praebet.-  
Oído: áνáκοος,áνηκοος,ος,ον auditus 
Dureza de oídos: βαρuηκοïα,ας,η hebe 
tudo aurium.- Duro de oídos: βαρuη- 
κοος,ος,ον qui est obtusi auditus.- 
Que tiene oído agudo: óξuηκοος,ος,ον
acutum auditum habens.- Ser duro de 
oídos: βαρuηκοéω hebetudinem aurium 
 habere.-Tardo de oídos: δuσηκοος,δúσ
κωφος,ος,ον difficulter audiens.-
Fingir que no se oye: παρακροáοµαι
simulo non audire.- Hacer oír: áκοuσ
τíζω,éπιφθéγγοµαι audire facio,asso 
no.- Mal: παρακροáοµαι perperam au- 
dio.- No oir: νηκοuσéω,παρακλúω,πα- 

ρακροáοµαι non audio.- Que oye bien o 
es bien oído: εúηκοος,ος,ον bene 
audiens vel qui bene auditur.- Que 
oye mal o no oye: παρηκοος,ος,ον
qui,quae male audit.- Que oye o 
escucha con otros: σuνηκοος,ος,ον
simul audiens,simul auscultans.- 
Tener facultad de oir: éνηκοος,ος,ον
audiendi facultate praeditus 

OIRSE,que puede oirse éξáκοuστος,ος, 
ον qui audiri potest 

(OJALÁ! áβáλε,αí,éιθε,áιθε,´ως,εïθε
Heu!,Utinam! 

OJEADA σúνοψις,εως,η conspectus 

OJEAR áπáγω oculos conjicere 

OJO ´íλλος,´óκκος,´óσσος,οu,ò; óµµα, 
ατος,τó; ´ωψ,ωπóς,ò; ´ωψ,οπóς,η; 
φáος,εος,τó; φως,φωτóς,τó; γληνη,ης, 
η; óφθαλµóς,οû,ò; óπη,ης,η; óπτíλος, 
óπτíλλος,οu,ò oculus.- Ojos: ´ωπες, 
ων,οì oculi.- A ojos vistas: éπαu- 
τóπτω, éπ'αuτóπτω in ipso conspectu 
Angulo exterior,ángulos exteriores 
del ojo: παρωτιον,οu,τó; παρωπíαι, 
ων,αì angulus oculi ad aures spec-  
tans.- Cavidad de los ojos: κuλλáς, 
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áδος,η; κóγχος,οu,ò; κοιλοφθαλµíα, 
ας,η; κúλα,ων,τá sinus,cavitas oculi 
Cerrar los ojos: καµµúω,καταµúω con 
niveo.- Clavar,fijar los ojos: óφθαλ
µοβολéω oculos jacto,oculos conjicio 
in.- Cuenca de los ojos: κανθóς,οû,ò 
hirquus.- De bellos ojos,párpados: 
áγανοβλéφαρος,ος,ον pulchras habens 
palpebras.- De grandes ojos: éριωπης
οu,ò;-ωπις,ιδος,η; µεγαλóφθαλµος,πλα
τuóφθαλµος,ος,ον latos oculos habens 
De grandes y hermosos ojos: ταναωπις
ιδος,η magnos seu pulchros oculos 
habens.- De la aguja: κúαρ,ατος,τó  
foramen acus.- De negros ojos: µελα- 
νóφθαλµος,µελανóµµατος,ος,ον; µελα- 
νοπóς,óς,óν nigros oculos habens.- De 
ojos azules: γλαuκóµµατος,γλαuκóφ
θαλµος,ος,ον; γλαuκωπης,ης,ες; γλαu- 
κωπóς,óς,óν; γλαuκωπις,íδος,η; γλαú- 
κωψ,ωπος  caesios oculos habens.- En 
fermedad de los ojos: γλαúκωµα, 
ατος,τó; γλαúκωσις,εως,η glaucedo.- 
De ojos saltones: éξóφθαλµος,ος,ον  
qui oculis est prominentibus.- De 
ojos versátiles e inquietos: στρο- 
βιλοβλéφαρος,ος,ον rotabiles seu ver 
satiles oculos habens.- Ojo de perro 
(yerba): κúνοψ,ωπος,ò canis oculus.- 
De un solo ojo: µονóφθαλµος,µονóµ- 
µατος,ος,ον unoculus.- Derramamiento 
de sangre en los ojos: áιµαλωπíς,íος
ιδος,η suffusio sanguinis in oculis 
Con los ojos inyectados de sangre: 
áιµáλοψ,ωπος,ò cui oculi sanguine 
suffusi sunt.- El de ojos largos y 
estrechos: αúλωπóς,η,óν cui porrec- 
ti sunt oculi.- El que tiene los 
ojos metidos,hundidos: αúλωπíας,οu,ò 
cuius oculi sunt in  recessu cavo.- 
El que tiene muchos ojos: πολúωπος, 
ος,ον multos oculos habens.- Enferme 
dad de los ojos: óφθαλµíα,ας,η; óπ- 
τοιαλíασις,εως,η; νuκταλωπíα,ας,η; 
νuκταλωπíασις,εως,η (nocturna caeci- 
tudo) morbus oculorum.- Fluxión a 
los ojos: `ρuáς,áδος,η; ùπóχισις,εως
η suffusio,morbus oculorum.- Hacer 
señas frecuentes con los ojos,guiñar 
σκαρδαµuκτéω,σκαρδαµúσσω,-ττω salien 
tibus oculis crebro conniveo.- Humor 

craso que afluye a los ojos: ùπóχu- 
µα,-χεuµα,ατος,τó suffusio,humor cra 
ssus in cornea membrana concretus.-  
Inflamación de los ojos: κνιπóτης, 
ητος,η lippitudo sicca.- Iris del 
ojo: ´îρις,ιδος,η circulus in oculo 
Lo que está debajo de los ojos: ùπο- 
φθáλµιος,íα,ον oculis subjacens.- Los 
ojos: óπτοιαλοí,ων,οì; óρατικá, 
ων,τá oculi.- Lumbreras del cuerpo: 
γληνος,εος,τó oculi.- Mancha blanca 
en el iris del ojo: παραλáµψις,εως,η
cicatrix in oculo resplendens.- Man- 
cha en los ojos: φακóς,οû,ò oculi 
macula.- Membrana del ojo:  `ραγοει- 
δης χιτων oculi tunica.- Ojito,oji- 
llo,ojo pequeño: óφθαλµíδιον,óµµατí- 
διον,óµµáτιον,οu,τó ocellus.- Pade- 
cer fluxión de ojos: ùποχéω,ùποχúω
occulorum suffusionibus laboro.- 
Perteneciente a los ojos: óφθαλµικóς
η,óν ad oculos pertinens.- Que pue- 
de sanar los ojos: óφθαλµικóς,η,óν
vis morbos oculorum sanandi.- Pupila 
del ojo: γληνη,ης,η pupilla oculi.-  
Que es de bellos ojos: εúóφθαλµος,ος
ον pulchros oculos habens.- Que está 
alrededor de los ojos: περιοφθáλµιος
ος,ον qui circum oculos est.- Que 
lleva ojos blancos: λεuκωπης,οu,ò 
albos oculos habens.- Que sólo ve 
con un  ojo: µονοδéρκτης,οu,ò uno 
tanto oculo videns.- Que tiene forma 
de ojo: óφθαλµωδης,ης,ες oculi spe- 
ciem habens.- Que tiene grandes ojos 
µεγαλοπóς,óς,óν magnos oculos habens 
Que tiene los ojos negros: íοβλéφα- 
ρος,íογλéφαρος,íογληνος,ος,ον habens 
nigrantes pupillas.- Que tiene los 
ojos pálidos: ´ωχρóµµατος,ος,ον cui 
pallent oculi.- Que tiene muchos 
ojos: µuριωπóς,óς,óν; πολúγληνος,πο- 
λuóµµατος,ος,ον permultos oculos ha- 
bens.- Que tiene ojos blancos: λεuκó 
φθαλµος,ος,ον; λεuκωπις,ιδος,η albos 
oculos habens.- Que tiene ojos lloro 
sos: óφθαλµοτεγκτος,ος,ον oculos ha- 
bens madefactos.- Que tiene ojos pe 
queños: µικρóµµατος,ος,ον parvos ocu 

los habens.- Que tien ojos secos: ξηρóφθαλµος,ος,ον siccos oculos ha- 


